
BALDŲ PIRKIMO – PARDAVIMO GENERALINĖ SUTARTIS
	2025 m.  rugsėjo 29 d. Nr. 25/0923
		         Vilniaus UAB „Town projects“, įmonės kodas 306100583 A. Mackaus g. 6, Vilnius atstovaujama direktorės Vilmos Bružienės (toliau – Pardavėjas) ir
	Vilniaus rajono visuomenės sveikatos biuras, juridinio asmens kodas 307019718, Rinktinės g. 50, LT-09318 Vilnius, atstovaujama direktorės Dovilės Virketės (toliau-Pirkėjas).
Toliau Pirkėjas ir Pardavėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis. 
1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Sutarties objektas – Prekės ir paslaugos (toliau-Prekės).
1.2. Vieta – patalpose Ožiarūčių g 3, Avižieniai, 14185 Vilniaus r. sav. (Urban Hub). 


	2.  SUTARTIES VERTĖ IR APMOKĖJIMO SĄLYGOS 

Sutarties vertė 18 120,36 eur. su PVM. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.
Sutarties trukmė – 2 mėn.
            2.1. Užsakomų gaminių gamybos ir montavimo darbams apmokama 50% sutartos sumos avansu (9 060,18 eur. su PVM)  sumokama per 2 darbo dienas nuo sutarties pasirašymo, pagal išankstinę sąskaitą. Kita 50% sumos  dalis (9 060,18 eur su PVM) sumokama, per 5 darbo dienas nuo darbų priėmimo-perdavimo akto bei sąskaitos-faktūros pasirašymo dienos. Sutarties kainą sudarančios Prekių kainos nurodytos Sutarties Priede. 
             2.2. Sutarties kaina apima visas Pardavėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu, jokios papildomos Pardavėjo išlaidos nebus apmokamos.
             2.3. Užsakovas Pardavėjui apmoka už atliktus Darbus per 10 darbo dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaita faktūra išrašoma po Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo, kaip numatyta sutarties 3 skyriuje. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo – priėmimo aktu, kuris pasirašoma.
             2.4. Pardavėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų. Detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios Sutarties III skyriuje.


	3. PREKIŲ PERDAVIMAS – PRIĖMIMAS

3.1. Pardavėjas privalo pristatyti ir sumontuoti Prekes per 8 kalendorines savaites nuo avanso
sumokėjimo ir brėžinių patvirtinimo datos. Terminas gali prasitęsti atitinkamai tiek dienų, kiek Pirkėjas vėluoja sumokėti avansą ar patvirtinti brėžinius. 
3.2. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu (rengia
Pardavėjas), kuris pasirašomas Pardavėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų priklausiniais, priedais ar dokumentais pristatyti laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo dienų pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą arba atmesti Pardavėjo prašymą pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo aktą, nurodydamas savo sprendimo motyvus bei priemones, kurių Pardavėjas privalo imtis, kad Prekių priėmimo-perdavimo aktas būtų pasirašytas. 
3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir / arba kokybė
ir / arba nustatomi patiektų Prekių kokybės trūkumai ir / arba neatitikimai Sutarties reikalavimų, visi neatitikimai / trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–priėmimo akte ir perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas. Prekes, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo sutvarkyti trūkumus kuo greičiau. Tiekėjui gavus informaciją dėl trūkumų, tiekėjas privalo reaguoti ir sutvarkyti trūkumus per ne ilgiau nei 21 dieną, nebent abi šalys susitartų dėl ilgesnio termino atsižvelgiant į prekių / medžiagų tiekimo terminus.
3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo –priėmimo akte nurodo Pirkėjui protingą terminą pašalinti Prekių neatitikimus / trūkumus nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos. Pardavėjui pašalinus per Pirkėjo nurodytą protingą terminą Prekių neatitikimus / trūkumus, numatytus perdavimo – priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Prekių perdavimo – priėmimo aktą.
3.5. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti Prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams ir Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų / pastabų, išvardintų perdavimo – priėmimo akte, pašalinimo terminas nėra įskaičiuojami į bendrą Pardavėjo įsipareigojimų vykdymo terminą.
3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą.
3.7. Prekių nuosavybės teisės ir Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo – priėmimo akto (be trūkumų / pastabų) pasirašymo momento. 
3.8. Prekių perdavimo – priėmimo aktas pasirašomas 2 vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais.

 4. ŠALIŲ TEISĖS, ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ

4.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis. 
4.2. Šalys įsipareigoja:
4.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai;
4.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo.
4.3. Pardavėjo teisės ir įsipareigojimai:
4.3.1. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje ir jos prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias. 
4.3.2. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Pardavėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir / ar kokybei;
4.3.3. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją;
4.3.4. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo – priėmimo akto (be  trūkumų) pasirašymo momento;
4.3.5. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo – priėmimo akto (be trūkumų ) pasirašymo;
4.3.6. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
4.3.7. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
4.3.8. jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas Pirkėjui įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
4.3.9. Pirkėjui nurodžius patiektų Prekių trūkumus / neatitikimus / pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą protingą terminą. Vėluojant ištaisyti trūkumus ilgiau nei 5 d. d., tai bus laikoma esminiu sutarties pažeidimu. 
4.3.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.4. Pirkėjo teisės ir įsipareigojimai:
4.4.1. laiku priimti iš Pardavėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
4.4.2. nuo Prekių pristatymo į Sutarties 1.2 papunktyje nustatytą vietą iki perdavimo –priėmimo akto (be trūkumų / pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja Pardavėją atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes, pabaigos imtis visų protingų priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo praradimo ar sugadinimo;
4.4.3. Pardavėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti turimą informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti.
4.5. Pirkėjas turi teisę:
4.5.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje numatyti Pardavėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat žodžiu ir raštu nurodyti Pardavėjui tiekiamų Prekių trūkumus ir / ar neatitikimus, reikalauti, kad jie būtų pašalinti per protingą terminą;
4.5.2. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

	

	5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1.Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
             5.2.  Jei Pardavėjas laiku nevykdo savo įsipareigojimų pagal sutartį, pirkėjas pradeda skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius nuo pradinės Sutarties vertės be PVM už kiekvieną termino praleidimo dieną. Delspinigiai išskaičiuojami iš Pardavėjui mokėtinų sumų.
        5.3. Jei Pirkėjas dėl savo kaltės nesumoka laiku Pardavėjui už pristatytas tinkamas prekes, Pardavėjas turi teisę pradėti skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius nuo pradinės Sutarties vertės be PVM už kiekvieną termino praleidimo dieną.
        5.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
6. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
         Pardavėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų / defektų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.
         6.1. Garantiniai terminai:
         6.1.1. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo – priėmimo akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos.
         6.1.2. Prekėms taikoma 24 mėnesių garantija.
        6.1.3. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir gedimams išskyrus tokius trūkumus ir gedimus, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių eksploatavimo sąlygas, kurios nurodytos Pardavėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje. Garantija apima ir montavimo, dokumentų, susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija taikoma visam techninėje specifikacijoje ir pasiūlyme nurodytam pirkimo objektui.
         6.1.4. Pardavėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų atliktas garantinis remontas arba sugedusios Prekės ar jų dalys pakeistos naujomis. Pardavėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias išlaidas.
         6.1.5. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie tai Pardavėją, nurodydamas, kad Pardavėjas privalo: 
6.1.5.1. per Pirkėjo nustatytą terminą pašalinti defektą / gedimą; 
       6.1.5.2. per Pirkėjo nustatytą terminą netinkamą Prekę pakeisti kita. 
         6.1.6. Jeigu Pardavėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių ar turinčių trūkumų Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas, informavęs Pardavėją, turi teisę pašalinti Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Pardavėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius. 
6.2. Pretenzijos dėl Prekių trūkumų
         6.2.1. Pirkėjas, per garantinius terminus nustatęs Prekių trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino pabaigos, pareikšti rašytinę pretenziją Pardavėjui ir nustatyti protingus terminus, Prekių trūkumams pašalinti.
         6.2.2. Pardavėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Prekių trūkumus, už kuriuos atsako Pardavėjas, per Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos.
         6.2.3. Jei Pardavėjas nepripažįsta Prekių trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl nepriklausomos ekspertizės atlikimo. Jei Pardavėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo kreipimosi neatsako / nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo Pardavėjui pasitelkti siūlomą ekspertą eksperto ginčui spręsti ar (ir) jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 (trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi), tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl ekspertizės atlikimo. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia.
         6.2.4. jei Prekės atitinka Sutartyje nurodytus reikalavimus – Pirkėjas.
6.2.5.  jei Prekės neatitinka Sutartyje nurodytų reikalavimų – Pardavėjas. 
6.3. Prekių trūkumų šalinimas
6.3.1. Pardavėjas privalo pašalinti Prekių trūkumus, sutaisydamas Prekes ar jų dalį arba pakeisdamas Prekę nauja Preke ar jos dalimi.
6.3.2. Pirkėjas privalo suteikti prieigą Pardavėjui atlikti Prekių trūkumų pašalinimą, kad Pardavėjas galėtų atlikti tai per nustatytus terminus. Jei Prekių trūkumai šalinami Prekių naudojimo vietoje, Pirkėjas ir Pardavėjas privalo susitarti dėl Prekių trūkumų šalinimo laiko.
6.3.3. Sutaisytoje Prekių dalyje pakartotinai nustačius Prekių trūkumų, Pardavėjas privalo pakeisti Prekes naujomis kokybiškomis Prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų Prekes dar kartą taisyti.
6.3.4. Pašalinus Prekių trūkumus, garantinis terminas sutaisytajai Prekių daliai ar naujoms Prekėms vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai sutaisytų ar pakeistų Prekių (ar jų dalių) perdavimo Pirkėjui dienos.
6.3.5. Jeigu Prekių trūkumų šalinimas gali turėti įtakos Prekių funkcionalumui, Pirkėjas gali pareikalauti Pardavėjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį (jei tokie buvo numatyti). Pirkėjas privalo raštu pateikti Pardavėjui tokį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų po Prekių trūkumų pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas, išskyrus tai, kad jie visais atvejais turi būti atliekami Pardavėjo rizika ir sąskaita.
6.4.6. Pardavėjas, pašalinęs visus Prekių trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją.
6.4.7. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Pardavėjo pranešimo apie Prekių trūkumų pašalinimą gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu patvirtinti, kurie Prekių trūkumai buvo pašalinti.

7. SUBTIEKĖJŲ DALYVAVIMAS IR JŲ KEITIMO TVARKA

7.1. Pardavėjas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šį (-iuos) žinomą (-us) Subtiekėją (us), nurodytą (-us) pasiūlyme – nepasitelkiama / nežinoma (toliau – Subtiekėjas). Sutarties vykdymo metu, kai Subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Pirkėjui, taip pat tuo atveju, kai Subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, Pardavėjas gali pakeisti Subtiekėjus tokia tvarka.
7.1.1.	apie tai jis turi raštu informuoti Pirkėją prieš 5 darbo dienas, nurodydamas Subtiekėjo pakeitimo priežastis, kartu pateikdamas naujų Subtiekėjų kvalifikacinius dokumentus, kokie buvo numatyti Subtiekėjams konkurso sąlygose.
7.1.2.	gavęs tokį pranešimą, Pirkėjas per 5 darbo dienas patikrina Subtiekėjo kvalifikaciją pagal konkurso sąlygų reikalavimus, raštu apie tai praneša Pardavėjui ir kartu su Pardavėju įformina susitarimą dėl Subtiekėjo pakeitimo.
7.2. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau negu sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti kartu su pasiūlymu nenurodytų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vykdant sutartį. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Paslaugų teikimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus Subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau ir kurie nebuvo žinomi pasiūlymo pateikimo metu. Kartu su informacija apie naujus Subtiekėjus pateikiami ir Subtiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitikimą kvalifikacijos reikalavimams ir kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams patvirtinantys dokumentai (atitinkamai pagal Subtiekėjams numatomą perduoti teikti Paslaugų dalį vykdant sutartį).
7.3. Pardavėjas neturi teisės pasitelkti Subtiekėjų, jeigu apie ketinimą juos pasitelkti nebuvo nurodęs savo pasiūlyme ir Subtiekėjas nėra nurodytas Sutarties 7.1. punkte ar neinformavęs Pirkėjo pagal Sutarties 7.2. punktą. Pardavėjas, nesilaikęs šiame punkte nurodyto reikalavimo, įsipareigoja sumokėti Pirkėjui baudą, lygią 5 % pradinės Sutarties vertės be PVM ir atlyginti nuostolius, kiek jų nepadengia sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.

8.	NENUGALIMOS JĖGOS IR APLINKYBĖS

8.1. Iškilus nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys vadovaujasi LR civiliniu kodeksu.
8.2. Jei 8.1. punkte nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 2 mėnesius, kiekviena iš šalių turi teisę nutraukti sutartį vienašališkai, pranešusi kitai šaliai prieš 5 darbo dienas

       9.	SUTARTIES NUTRAUKIMAS

9.1. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Pardavėjui, jeigu:
9.1.1.	Pardavėjas nepristato prekių Sutartyje nustatytais terminais ir vėluoja ilgiau nei 5 d. d., ar laiku nepakeičia jų tinkamomis arba nevykdo kitų įsipareigojimų pagal Sutartį arba vykdo juos netinkamai. Nutraukus sutartį šiuo pagrindu Pardavėjas sumoka Pirkėjui baudą, lygią 2 % pradinės Sutarties vertės be PVM , kuri šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais ir atlygina kitus nuostolius, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai;
9.1.2.	Pardavėjas bankrutuoja arba nepajėgia vykdyti sutartinių įsipareigojimų ir Pirkėjui pareikalavus, nepateikia patikimų įrodymų dėl įmanomo šių įsipareigojimų vykdymo ateityje;
9.1.3.	Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str.;
9.1.4.	paaiškėjo, kad Pardavėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 str. 1 d.; 
9.1.5.	paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES. 
9.1.6.	paaiškėjo LR viešųjų pirkimų įstatymo  37 straipsnio 9 dalyje, 45 straipsnio 21 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 9 dalyje nurodytos aplinkybės.
9.2. Nutraukus Sutartį 9.1.3.-9.1.6. punktuose nurodytais pagrindais, atsiradusiems dėl Pardavėjo kaltės, Pardavėjas sumoka Pirkėjui baudą, lygią 2 % pradinės Sutarties vertės be PVM, kuri šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais ir atlygina kitus nuostolius, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.
9.3. Jeigu Pardavėjas vienašališkai nutraukia Sutartį be Pirkėjo kaltės, Pardavėjas sumoka Pirkėjui baudą, lygią 5 % pradinės Sutarties vertės be PVM, kuri šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais ir atlygina kitus nuostolius, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai.
9.4. Jeigu Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį be Pardavėjo kaltės Pardavėjas turi teisę reikalauti iš Pirkėjo sumokėti baudą, lygią 2 % pradinės Sutarties vertės be PVM, kuri šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais ir atlyginti kitus nuostolius, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai (išskyrus atvejus nurodytus 9.1.3. – 9.1.6. punktuose). Pardavėjas turi teisę gauti atlyginimą už pristatytų prekių dalį Sutartyje nustatytomis kainomis.
9.5. Pardavėjas turi teisę nutraukti Sutartį, jeigu Pirkėjas nevykdo savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį. Nutraukus Sutartį šiuo pagrindu Pardavėjas turi teisę reikalauti iš Pirkėjo sumokėti baudą lygią 2 % pradinės Sutarties vertės be PVM, kuri šalių laikoma minimaliais patirtais tiesioginiais nuostoliais ir atlyginti kitus nuostolius, kiek jų nepadengia šioje Sutartyje nustatyta bauda ir delspinigiai. Pardavėjas turi pateikti raštišką pranešimą prieš 14 kalendorinių dienų apie Sutarties nutraukimą.
9.6. Sutartis gali būti nutraukta raštišku abiejų šalių susitarimu ir kitais LR CK nustatytais atvejais.
9.7. Abi šalys, pranešusios kitai šaliai prieš 5 darbo dienas, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos negali vykdyti savo įsipareigojimų.

		

	10. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

1. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka Šalys susitaria dėl Konfidencialios
informacijos apsaugos. 
0. Konfidencialia informacija pagal šią Sutartį yra laikoma visa Pardavėjo iš Pirkėjo gauta ir jam tapusi žinoma vykdant Sutartį Pirkėjo ir / ar jo klientams ir / ar tretiesiems asmenims priklausanti ir / ar su jais susijusi informacija.
0. Vykdydamas Sutartį Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis, teisėtomis, protingomis ir proporcingomis priemonėmis bei sąnaudomis užtikrinti visos jam patikėtos Konfidencialios informacijos slaptumą, be Pirkėjo išankstinio raštiško sutikimo nenaudoti Sutarties vykdymo eigoje žinoma tapusios Konfidencialios informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai, neatskleisti tokios informacijos kitiems asmenims. 
0. Pardavėjas, nepriklausomai nuo to ar jam Konfidenciali informacija buvo patikėta pristačius Prekę ir / ar atliktus diegimo, konfigūravimo darbus, ar tapo žinoma kitu būdu, įsipareigoja tokios Konfidencialios informacijos nenaudoti bet kokia forma, bei imtis visų reikalingų veiksmų tokios informacijos konfidencialumo užtikrinimui. 
0. Konfidenciali informacija negali būti atskleista ar platinama ir Pardavėjas neturi teisės pasilikti ir / ar platinti bet kokių Konfidencialios informacijos kopijų ar nuorašų.
0. Pardavėjas įsipareigoja imtis visų reikalingų priemonių, kad būtų išvengta neteisėto Konfidencialios informacijos panaudojimo ir atskleidimo, nedelsdamas informuoti Pirkėją, jeigu sužino ar įtaria, kad Konfidenciali informacija buvo atskleista ar gali būti atskleista neturintiems teisės su ja susipažinti asmenims. Taip pat Pardavėjas privalo informuoti Pirkėją apie visas jam žinomas aplinkybes, keliančias grėsmę Konfidencialios informacijos saugumui bei slaptumui.
0. Pirkėjas įsipareigoja nedelsdamas informuoti Pardavėją, jeigu sužino ar įtaria, kad Pardavėjui perduota Konfidenciali informacija buvo atskleista ar gali būti atskleista neturintiems teisės su ja susipažinti asmenims. Taip pat Pirkėjas privalo įspėti Pardavėją apie visas jam žinomas aplinkybes, keliančias grėsmę Konfidencialios informacijos saugumui ir slaptumui.
0. Pardavėjas, pažeidęs šia Sutartimi jam nustatytas prievoles dėl Konfidencialios informacijos apsaugos, privalo atlyginti Pirkėjui ir / ar tretiesiems asmenims dėl to padarytus nuostolius. Pardavėjas privalo tinkamai informuoti darbuotojus apie konfidencialumo įsipareigojimus ir užtikrinti, kad darbuotojai jų laikytųsi.
0. Šalys susitaria, kad pasibaigus Sutarties galiojimui, Pardavėjo įsipareigojimai dėl Konfidencialios informacijos neatskleidimo, nenaudojimo ir neplatinimo galioja neterminuotai, jei Šalys nėra raštu susitarę kitaip, arba iki tol. Kol Konfidenciali informacija taps vieša.
10.9. Pirkėjas taip pat privalo saugoti ir negali be raštiško Pardavėjo sutikimo atskleisti
tretiesiems asmenims Sutarties galiojimo metu sužinotos Pardavėjo Konfidencialios informacijos, kurios apibūdinimui ir saugojimui veidrodiniu principu galioja tos pačios Sutarties sąlygos, numatančios Pirkėjo Konfidencialios informacijos apsaugą.

11. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

11.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
11.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis.
11.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.  
11.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
11.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
11.6.  Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
11.7.  Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėju darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais, kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
11.8.  Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis“.

12.	KITOS SĄLYGOS

12.1. Sutarties šalių teisės ir pareigos yra reguliuojamos pagal šią Sutartį, jos pasirašytus priedus ir pakeitimus ir Lietuvos Respublikos teisės aktus. Ginčai sprendžiami derybų būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme.
12.2. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
12.3. Jeigu Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla tikrinta ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
12.4. Galiojantis rašytinių dokumentų perdavimo būdas yra siuntimas paštu, elektroniniu paštu Sutartyje nurodytais adresais ir numeriais;
12.5. Sutarties vykdymo laikotarpiu, visi su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui pateikiami elektroniniu formatu (tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis ar skaitmeninės originalo kopijos), pasirašomi el. parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“

	
16. SUTARTIES GALIOJIMAS
16.1. Ši Sutartis įsigalioja ją pasirašius ir galioja iki visų įsipareigojimų įvykdymo ar sutarties nutraukimo sutartyje nustatyta tvarka.
16.2. Sutartis gali būti nutraukta Sutarties 9 dalyje nustatytais terminais ir pagrindais.

17. PRIEDAI
17.1. Priedas Nr. 1 Gaminių eksploatacija ir garantinė priežiūra
17.2. Priedas Nr. 2 Spintų komplektas
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Priedas Nr. 1
prie Sutarties Nr.25/0922

Gaminių eksploatacija:

· Valant gaminius nenaudoti šarminių ar skiediklio pagrindu pagamintų valiklių. 
· Nenaudoti šiurkščių valymo priemonių, kad nebūtų braižomas gaminių paviršius.
· Gaminys turėtų būti saugomas nuo tyčinių pažeidimų.

Garantinė priežiūra taikoma tik tuo atveju, jei Gaminio trūkumai nustatomi nepasibaigus garantijos galiojimo laikotarpiui. Bet kuriuo atveju garantija negalioja ir netaikoma toliau nurodytais atvejais: 
− jei Pirkėjas ar trečioji šalis išmontavo, neatsakingai transportavo Gaminius, netinkamai juos surinko, sugadino ar pametė jų dalis; 
− jei Gaminio gedimas ar trūkumas atsirado dėl baldų montavimo, priežiūros ir eksploatavimo instrukcijų nesilaikymo; 
− jei Gaminys buvo naudojamas netinkamomis aplinkos sąlygomis arba buvo veikiamas netinkamų aplinkos sąlygų (per didelės drėgmės, cheminių medžiagų arba lauko sąlygų, jei tai nenumatyta atsižvelgiant į Gaminio paskirtį);
− jei defektas atsirado dėl to, kad Pirkėjas Gaminius surinko ar laikinai laikė patalpose, kuriose vyko statybos ar apdailos darbai; 
− jei gedimas ar defektas atsirado dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių arba avarijų; 
− jeigu Pirkėjas neinformavo apie Gaminio defektus ir gedimus per pagrįstą laikotarpį po to, kai pastebėjo ar turėjo pastebėti tokius trūkumus;
− jei Gaminys, jo dalis ar komponentas yra laikomi eksploatacinėmis medžiagomis (pvz., elektros lemputės, baterijos);
 − įprasto nusidėvėjimo (pvz., paviršiaus apdailos pokyčių, atsiradusių dėl senėjimo ar UV spindulių poveikio), tekstilės audinio pūkavimosi, raukšlių, žymių ar kitų natūraliai ant odos išryškėjančių būdingų žymių atsiradimo atveju; 
− stiklo dužimo, mechaninio medžiagų pažeidimo ir įbrėžimų, Gaminių sugadinimo ir nuostolių, atsiradusių gaminius eksploatuojant netinkamomis naudojimo sąlygomis, nestandartinio Gaminio naudojimo ar netinkamo trečiųjų šalių įsikišimo (pažeidimų) atveju; 
− tuo atveju, jei skiriasi toje pačioje partijoje esančių melaminu padengtų medžio drožlių plokščių ir laminatų tekstūros arba siekiama spalvų ar tekstūros dermės.

